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Clothing from Batiki Cloth
Swahili transcript:

Kuhusu mavazi ya kitanzania, watanzania tuna mavazi mbalimbali ambayo tunavaa. Kwa mfano,tuna vazi ambalo linaitwa batiki,kwa mfano hapa nilipo nimevaa hii inaitwa ni batiki,lakini imetengenezwa, hili ni gauni,ni gauni la batiki, kwa hiyo limetengenezwa, lina mfuko na pia kuna mifuko pia pembeni,na pia limewekewa vifungo.Kwa hiyo batiki inapotengenezwa inakuwa ni kitambaa kikubwa,halafu mafundi, wale mafundi vyerehani ndio ambao wanakuja sasa wanatengeneza.Inategemea na yule mtumiaji wa ile batiki anapenda nguo yake itengenezwe vipi. Kwa mfano wengine wanapenda watengeneze labda blauzi pamoja na sketi,kwa hiyo yule fundi atampima vizuri yule dada au ambaye anataka kushona ile nguo,baadae anatengeneza ile blauzi pamoja na sketi. Wengine wanatengeneza magauni. Kwa mfano hili,hili ni gauni ambalo limetengenezwa kwa hiki kitambaa batiki. Kwa hiyo vazi la batiki ni vazi ambalo linavaliwa na watanzania wengi na ni wa jinsia zote, kwa sababu unaweza pia ukatengeneza batiki ukatengeneza mashati, kwa hiyo wanaume pia wanavaa batiki.Wanavaa mashati ambayo yametengenezwa kwa batiki.Wanaweza wakatengeneza shati na wengine pia wakatengeneza na suruali. Kwa hiyo wale mafundi, fundi vyerehani wanashona mashati ya kiume, wanashona pia na suruali za kiume. Na wengine pia wanapenda kuvaa shati pamoja labda na pensi ya batiki, na hiyo haijalishi ,hata wanawake pia wengine wanashona mashati,lakini kwa wanawake,shati linakuwa ni refu pamoja na pensi,au mwingine anashona na sketi, inategemea na jinsi yule mtumiaji wa nguo anavyotaka nguo yake ishonwe. Kwa hiyo batiki ni vazi ambalo linavaliwa na watanzania wote, wakubwa kwa wadogo,pia hata watoto pia wanaweza wakashonewa nguo ambazo zimetokana na kitambaa hiki cha batiki. Kwa hiyo huu ni mfano tu wa kitambaa cha batiki.Kuna batiki za aina nyingi kwa sababu wanatengeneza kutokana na rangi mbalimbali.Kwa hiyo kuna batiki nyingine ambazo ni rangi labda ya bluu,nyingine rangi ya kijani pamoja na rangi nyingine mbalimbali.
English translation:

As for Tanzanian dresses, we have many kinds of dresses we normally wear. For example, we have a kind of dress which we call batiki. This is a gown made from the batiki cloth; it has pockets and buttons. When batiki is first made, it looks like a big cloth, and after that, tailors make gowns or skirts from that big piece of batiki. It depends on what the customers want their dresses to look like. For example, some want to make blouses and skirts, so the tailors take some measurements and make exactly what the customer wants. Others make gowns. For example, this is a gown which has been made from batiki cloth. Batiki can be worn by all Tanzanians regardless of their gender.  For the men, they can make shirts and pantaloons from batiki.  So these tailors make men’s shirts and pantaloons; some prefer to wear shirts with pants. Women prefer to wear long shirts with pants. Other women prefer a shirt with a skirt; it all depends on what the customers want. So batiki can be worn by everyone, even children can wear clothes made from batiki cloth. This is just an example of batiki cloth, because they make batiki with different types of colors such as blue, green, or other colors.
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